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Кульовий кран HERZ з підключенням датчика температури

КУЛЬОВИЙ КРАН HERZ 
З ПІДКЛЮЧЕННЯМ ДАТЧИКА ТЕМПЕРАТУРИ

Нормаль для 1 2202 8X, видання 1120

Розміри

№ 
замовлення 

DN G
[″]

L 
[мм] 

L1 
[мм] 

H 
[мм] 

H1 
[мм] 

D 
[мм] 

D1 
[мм]

A 
[мм]

Sw 
[мм]

Вага
[кг]

1 2202 81 15 1/2″ 51 10 42 37 6 2,1 55 25 0,185
1 2202 82 20 3/4″ 57 11 45,6 37 6 2,1 55 31 0,261
1 2202 83 25 1″ 73 16 56 37 6 2,1 75 39 0,442

Матеріали та будова
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HERZ - Ball valve

HERZ - ball valve 
with temperature sensor connection

Data sheet 1 2202 8X Issue 0920

Dimensions 

Order Nr. DN G 
[in]

L 
[mm] 

L1 
[mm] 

H 
[mm] 

H1 
[mm] 

D 
[mm]

D1 
[mm]

A 
[mm]

Sw 
[mm]

Weight 
[kg]

1 2202 81 15 1/2" 51 10 42 37 6 2,1 55 25 0,185
1 2202 82 20 3/4" 57 11 45,6 37 6 2,1 55 31 0,261
1 2202 83 25 1" 73 16 56 37 6 2,1 75 39 0,442

Material and construction
Body:    forged brass acc. to EN 12165, nickel plated, CW617N 
Ball:    forged brass acc. to EN 12165, hollow, full bore, hard chrome plated, CW617N 
Spindle:    machined brass acc. to EN 12164, CW614N 
Handles:    T-handle, red, silumin 
Ball seals:   PTFE 
Spindle seals:   PTFE 
Internal threaded connectors: acc. to ISO 228-1

Operating data
Max. operating pressure:   PN 25 bar 
Min. temperature:    -30 °C (water 0,5 °C) 
Max. temperature:   150 °C (water up to 110 °C - no steam) 

Medium:
Heating water quality according to ÖNORM H5195 or VDI-Standard 2035. The use of ethylene or propylene glycol in a 
mixing ratio 25- 50% is allowed. Please refer to manufacturers documentation when using ethylene glycol products for frost 
and corrosion protection. HERZ ball valve for heating and chilled water is not suitable for usage of aggressive medium (such 
as: acids, alkalis, combustible and explosive gases..) because it can destroy sealing components.

Приклад використання кульового крана з підключенням датчика температури в поєднанні з кульовими кранами 
HERZ:

Застосування

Кульові крани HERZ повинні використовуватись як запірна арматура. Кульові крани з підключенням 
температурного датчика застосовуються в системах опалення в поєднанні з теплолічильниками. Кульовий 
кран дозволяє правильно промити систему перед встановленням вимірювальних приладів. Коли кульовий 
кран закритий, датчик температури можна замінити без зливу води з системи опалення.  У відкритому 
положенні теплоносій обтікає датчик. Таким чином можна швидко та надійно визначити зміни температури.
Перед установкою датчика температури послабте гвинт M10 і закріпіть датчик температури в кульовому крані 
за допомогою кріпильного гвинта датчика. За необхідності вбудований датчик можна опломбувати.

Якість води системи опалення повинна відповідати вимогам ÖNORM H 5195 або VDI 2035. Можна
використовувати етилен або пропіленгліколь у співвідношенні 25 - 50 % об’єму. При використанні гліколевих 
продуктів для захисту від морозу та корозії дотримуйтесь рекомендацій виробника. Ущільнення EPDM можуть 
бути пошкоджені мінеральними маслами та мастильними матеріалами. Кульові крани HERZ не призначені
для роботи з агресивними середовищами (такими як кислоти, луги, легкозаймисті та вибухонебезпечні гази), 
тому що ущільнювальні елементи можуть бути пошкоджені.

Робочі параметри

Корпус                                штампована латунь згідно з EN 12165, нікельована, CW617N 
Куля                                    штампована латунь згідно з EN 12165, повнопрохідна куля, хромована CW617N 
Шпиндель                           оброблена латунь згідно з EN 12164, CW614N
Важіль                Т-подібна ручка, червона, сілумінова
Ущільнення кулі                 PTFE 
Ущільнення шпинделя      РTFE 
Внутрішня різь                   згідно з ISO 228-1

Теплоносій

Макс. робочий тиск: PN 25 бар 
Мін. температура:                            -30 °C (вода 0,5 °C) 
Макс. температура: 150 °C (вода 110 °C - не пара)
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Кульовий кран HERZ з підключенням датчика температури

Примітка: уся інформація, схеми та малюнки, що містяться в цьому документі, відповідають інформації, доступній на момент друку, і призначені лише для інформаційних 
цілей. Ми залишаємо за собою право вносити зміни на основі технічного прогресу. Всі схеми символічні і не претендують на завершеність. Ілюстрації є символічними 
і тому можуть візуально відрізнятися від реальних виробів. Можливі відхилення кольору пов‘язані з технологією друку. Можливі відхилення від продукції залежно від 
країни. Технічні характеристики та функціональність можуть бути змінені. Якщо у вас виникли запитання, звертайтеся до найближчого представництва HERZ.

Маркування кульового крана
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HERZ - Ball valve

Please note: All specifications and information within this document are reflecting the information available at the time of going to print and meant for informational purpose only. 
Herz Armaturen reserves the right to modify and change products as well as its technical specifications and/or it function according to technological progress and requirements. All diagrams are indicative in nature and do not 
to be complete. It is understood that all images of Herz products are symbolic representations and therefore may visually differ from the actual product. Colours may differ due to printing technology used. In case of any further 
questions don’t hesitate to contact your closest HERZ Branch-Office.

Field of application 
HERZ ball valves have to be used as shut off elements. Ball valves with temperature sensor connection can be used in 
heating installations in combination with heat meters. Ball valve allows the system to be flushed correctly before installing 
metering equipment. If the ball valve is closed the temperature sensor can be replaced without needing to drain the heating 
system. In the open position the medium measured flows around the sensor. This way changes in temperature can be 
detected quickly and reliably. Before installing the temperature sensor unscrew the screw M10 and tighten the temperature 
sensor in valve. Ball valve can be sealed with wire and lead when using the valve in heating installations applications.

Example of using ball valve with temperature sensor connection in combination with Herz ball valves:

Assembly instruction
The threads of the pipe have to be coated with a suitable sealing material (spinning material, Teflon ribbon, sealing paste). 
There should not be excess of sealing material on the pipe because it can damage the thread. The ball valve with thread (G) is 
screwed onto the pipe. The pipes have to be correctly aligned, so the valve is not loaded with a bending moment. When using 
cooper or plastic pipes take into account pressure and temperature limits of used material. When assembling, use a suitable 
assembly tool that adapts to valve end connections (Sw). The ball valve can be mounted in any position: horizontal, vertical 
or upside-down. Following assembly, the connections of ball valve must be checked for water-tightness by the installer. All 
engineering standards and recognized regulations must be adhered by these specialist staff. If there are impurities in the medium 
(water too hard, dust, etc.) there should be a filter installed, in other case the impurities can damage the seals in the valve. 

Brass
HERZ use top-quality brass that responds to the latest European norms DIN EN 12164 and DIN EN 12165. Housings of ball 
valves are made from brass due to its good strenght, excellent corrosion resistance and variety of other properties. 

Function principle  
Inspect the position of the handle to see whether the ball valve is opened or closed. It is opened if the handle is aligned with 
the pipe and it is closed if the handle is positioned perpendicularly to the pipe. Open or close the ball valve by rotating the 
handle for 90°.

Maintenance instruction
According to EN 806-5 (point 6. Operation) valves should always be in their fully opened or closed position and actuated at 
regular intervals to ensure they remain operational. Therefore HERZ Ball valves should be closed and opened periodically 
at least twice a year. This prevents the ball valve from blocking, reduces sediment deposition and reduces the possibility of 
corrosion inside the valve.

Disposal instruction
The disposal of HERZ ball valves must not endanger the health or the enviroment. National legal regulations for proper 
disposal of the HERZ ball valves have to be followed.

Розмір

Номінальний

Виробник

Монтаж
Різь труби ущільнюється відповідним ущільнювальним матеріалом (ущільнювальна нитка, тефлонова стрічка, 
ущільнювальна паста). Не можна використовувати надто багато ущільнювального матеріалу, інакше різь може 
бути пошкоджена. Кульовий кран з внутрішньою різзю (G) накручується на трубу. Труби повинні бути правильно 
вирівняні, щоб кульовий кран не піддавався згинальному моменту. При використанні мідних або пластикових 
труб необхідно враховувати граничні показники тиску і температури використовуваного матеріалу. Монтаж 
повинен виконуватися за допомогою відповідного інструменту, який підходить для кульового крана (Sw).
Кульовий кран можна встановити в будь-якому положенні: горизонтально, вертикально або рукояткою вниз.
Після встановлення слід перевірити з’єднання кульового крана на герметичність. При виконанні робіт необхідно 
дотримуватися всіх технічних стандартів і відповідних інструкцій. Якщо вода містить домішки (надто жорстка 
вода, бруд тощо), слід встановити фільтр, інакше домішки можуть пошкодити ущільнення кульового крана.
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Утилізація
Утилізація кульових кранів HERZ не повинна загрожувати здоров‘ю та навколишньому середовищу. Необхідно 
дотримуватися національних правових норм щодо належної утилізації кульових кранів HERZ.

Обслуговування
Відповідно до EN 806-5 (Пункт 6. Експлуатація), кульові крани повинні бути завжди повністю відкриті або 
закриті та приводитись в рух через регулярні проміжки часу, щоб забезпечити їхню працездатність. Тому 
кульові крани HERZ необхідно експлуатувати не рідше двох разів на рік (не рідше кожні 6 місяців). Це запобігає 
заклинюванню кульового крана, зменшує утворення осаду та зменшує ймовірність корозії всередині клапана.

Принцип дії
За положенням ручки можна визначити, відкритий чи закритий кульовий кран. Кульовий кран відкритий, коли 
ручка спрямована вздовж труби, і закритий, коли ручка розташована перпендикулярно до труби. Кульовий 
кран відкривається або закривається поворотом ручки на 90°.

Латунь
HERZ використовує високоякісну латунь, яка відповідає стандартам DIN EN 12164, DIN EN 12165 і DIN EN 
1982. Корпуси кульових кранів виготовлені з латуні завдяки її відмінній стійкості до корозії та високій міцності.
Згідно зі статтею 33 Регламенту REACH (EG № 1907/2006), ми зобов’язані зазначити, що речовина свинець 
входить до списку SVHC і що всі латунні компоненти, які використовуються в наших виробах, містять понад 
0,1% (w/w) свинцю (CAS: 7439-92-1 / EINECS: 231-100-4). Оскільки свинець міцно зв‘язаний як компонент 
сплаву, його негативний вплив виключається, і тому додаткова інформація щодо безпечного використання 
не потрібна.

тиск


